.40 CALIBER CAST PISTOL BULLETS - SNS CAST BULLETS .40
CAL/10MM (.401") 180GR FP LEAD BULLETS 500/BOX

Founded by competitive shooters, SNS casts their bullets with using a high-
quality 92% lead/6% antimony/2% tin alloy and polymer coated. The result is
extremely consistent bullets that give you the accuracy you want - at
economical prices. Available for both pistol and rifle calibers. 18 Brinnell
hardness.
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Attributes

e Name: SNS CAST BULLETS .40 CAL/10MM (.401") 180GR FP LEAD BULLETS 500/BOX
e Manufacturer: SNS CAST BULLETS
e Product no.: 100200032

e Mfr. No.:

¢ Bullet Style: Flat Point (FP)
Caliber: 10mm,40 Caliber
Diameter (in): 0.401

Grain: 180

Quantity: 500

Delivery weight: 5.919kg

UPC: 421000303296

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung fur SNS GieRgeschosse .40
Kaliber

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir die SNS GieRgeschosse .40 Kaliber entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Produkts zu
gewahrleisten. Sie entspricht der EUVerordnung tber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR), um deine
Gesundheit und Sicherheit zu schitzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Behandle Munition stets mit Sorgfalt und Respekt, da sie von Natur aus gefahrlich ist.

Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezlglich des Kaufs, der Verwendung
und der Lagerung von Munition vertraut bist.

Lagere Munition an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte Munition auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Uberpriife die Munition regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Korrosion vor der
Verwendung.

Verwende die Munition nur in Feuerwaffen, die speziell fur .40 Kaliber oder 10mm Munition ausgelegt
sind.

Befolge alle Herstelleranweisungen zur Verwendung von Feuerwaffen und Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Trage immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Augen und Gehdrschutz, beim Handhaben oder
Abfeuern von Munition.

Verwende keine beschadigten oder deformierten Geschosse.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du Munition ladst oder entladst.

Vermeide die Verwendung von Munition in Feuerwaffen, die sich nicht in gutem Betriebszustand
befinden.

Richte eine Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht abfeuern méchtest.

Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einer sicheren SchieBumgebung bist.

Mische keine verschiedenen Arten von Munition.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Stelle vor dem Laden sicher, dass die Feuerwaffe im sicheren Modus ist und in eine sichere Richtung
zeigt.

Lade die Geschosse gemaR den Herstelleranweisungen fir deine spezifische Feuerwaffe.

Stelle sicher, dass das Magazin ordnungsgemal in der Feuerwaffe sitzt, bevor du abfeuerst.

Befolge nach dem Abfeuern die Herstelleranweisungen zur Reinigung und Wartung deiner Feuerwaffe.
Entsorge beschadigte oder nicht abgefeuerte Geschosse gemaR den lokalen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge abgefeuerte Patronen und Geschosse gemaR den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Wirf Munition nicht in den normalen Mull.
Kontaktiere die lokalen Abfallbehérden fur geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstitzung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die
auf der Verpackung oder der Website des Produkts angegeben sind.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen SNS
Giellgeschossen .40 Kaliber gewahrleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung beim Umgang mit

Munition.



Safety Instruction Guide for SNS Cast Bullets .40
Caliber

Introduction

Thank you for choosing SNS Cast Bullets .40 Caliber. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use and handling of your product. It complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to
protect your health and safety.

General Safety Guidelines

¢ Always treat ammunition with care and respect, as it is inherently dangerous.

e Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the purchase, use, and storage of
ammunition.

¢ Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

e Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.

¢ Regularly inspect ammunition for signs of damage or corrosion before use.

¢ Use only in firearms specifically designed for .40 caliber or 10mm ammunition.

¢ Follow all manufacturer guidelines for the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or firing
ammunition.

¢ Do not use damaged or deformed bullets.

¢ Ensure the firearm is unloaded when loading or unloading ammunition.

¢ Avoid using ammunition in firearms that are not in good working condition.

¢ Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

¢ Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

¢ Do not mix different types of ammunition.

Instructions for Installation and Usage

¢ Before loading, ensure that the firearm is on safe mode and pointed in a safe direction.

Load the bullets according to the manufacturer's instructions for your specific firearm.

Ensure that the magazine is seated properly in the firearm before firing.

After firing, follow the manufacturer's guidelines for cleaning and maintenance of your firearm.
Dispose of any misfired or damaged bullets according to local regulations.

Disposal Instructions

¢ Dispose of spent cartridges and bullets in accordance with local laws and regulations.
¢ Do not throw ammunition in regular trash.
¢ Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided on the
packaging or the product's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SNS Cast Bullets .40
Caliber. Always prioritize safety and responsibility when handling ammunition.



Guia de Instrucciones de Seguridad para Balas
SNS .40 Caliber

Introduccion

Gracias por elegir las Balas SNS .40 Caliber. Esta guia proporciona instrucciones esenciales de seguridad para
garantizar el uso y manejo seguro de tu producto. Cumple con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR) para proteger tu salud y seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

e Siempre trata la municién con cuidado y respeto, ya que es inherentemente peligrosa.

e AsegUrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre la compra, uso y
almacenamiento de municién.

¢ Almacena la municién en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

e Mantén la municién fuera del alcance de nifios y personas no autorizadas.

¢ Inspecciona regularmente la municién en busca de signos de dafio o corrosidn antes de usarla.

e Utiliza solo en armas de fuego especificamente disefiadas para municién de .40 caliber o 10mm.

¢ Sigue todas las pautas del fabricante para el uso de armas de fuego y municién.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

e Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo proteccién ocular y auditiva, cuando manejes o
dispares municion.

¢ No utilices balas dafiadas o deformadas.

* Aseglrate de que el arma de fuego esté descargada al cargar o descargar municion.

e Evita usar municién en armas de fuego que no estén en buen estado de funcionamiento.

¢ Nunca apuntes un arma de fuego a algo que no tengas la intencién de disparar.

e Sé consciente de tu entorno y asegurate de que el drea de tiro sea segura.

¢ No mezcles diferentes tipos de municién.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

e Antes de cargar, asegurate de que el arma de fuego esté en modo seguro y apuntando en una direccién
segura.

Carga las balas de acuerdo con las instrucciones del fabricante para tu arma de fuego especifica.
Asegurate de que el cargador esté colocado correctamente en el arma de fuego antes de disparar.
Después de disparar, sigue las pautas del fabricante para la limpieza y mantenimiento de tu arma de
fuego.

Desecha cualquier bala fallida o daflada de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones de Eliminacion

¢ Desecha los cartuchos y balas gastadas de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
e No arrojes municién en la basura regular.
¢ Contacta a las autoridades locales de gestidn de residuos para métodos de eliminacién adecuados.

Informacion de Contacto para Mas Soporte

Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados en el empaque o en el sitio web del producto.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus Balas SNS .40 Caliber.



Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar municién.



Guide de Sécurité pour les Projectiles SNS .40
Caliber

Introduction

Merci d'avoir choisi les projectiles SNS .40 Caliber. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
garantir 'utilisation et la manipulation sécurisées de ton produit. Il est conforme au Reglement Général sur la
Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE pour protéger ta santé et ta sécurité.

Directives Générales de Sécurité

» Toujours traiter les munitions avec soin et respect, car elles sont intrinsequement dangereuses.

e Assuretoi de connaitre les lois et réglementations locales concernant I'achat, I'utilisation et le stockage
des munitions.

e Stocke les munitions dans un endroit frais et sec, a I'abri de la lumiére directe du soleil et de I'hnumidité.

e Garde les munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

¢ Inspecte régulierement les munitions pour déceler des signes de dommages ou de corrosion avant leur
utilisation.

e Utilise uniqguement dans des armes a feu spécifiquement congues pour les munitions de .40 caliber ou
10mm.

e Suis toutes les directives du fabricant concernant I'utilisation des armes a feu et des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire et auditive, lors de
la manipulation ou du tir de munitions.

o Ne pas utiliser de projectiles endommagés ou déformés.

e Assuretoi que I'arme a feu est déchargée lors du chargement ou du déchargement des munitions.

e Evite d'utiliser des munitions dans des armes a feu qui ne sont pas en bon état de fonctionnement.

¢ Ne jamais pointer une arme a feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.

¢ Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sdr.

¢ Ne pas mélanger différents types de munitions.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Avant de charger, assuretoi que I'arme a feu est en mode sécurité et pointée dans une direction sire.
Charge les projectiles selon les instructions du fabricant pour ton arme a feu spécifique.

Assuretoi que le chargeur est correctement installé dans I'arme a feu avant de tirer.

Apres le tir, suis les directives du fabricant pour le nettoyage et I'entretien de ton arme a feu.
Dispose de tout projectile mal tiré ou endommagé conformément aux réglementations locales.

Instructions de Disposal

» Dispose des cartouches et des projectiles usagés conformément aux lois et réglementations locales.

¢ Ne jette pas les munitions dans les ordures ordinaires.

o Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour connaitre les méthodes de disposition
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, merci de te référer aux coordonnées du fabricant
fournies sur I'emballage ou sur le site web du produit.



En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience siire et agréable avec tes projectiles SNS .40 Caliber.
Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des munitions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SNS Cast
Bullets .40 Caliber

Introduzione

Grazie per aver scelto SNS Cast Bullets .40 Caliber. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire I'uso e la manipolazione sicura del prodotto. E conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR) per proteggere la vostra salute e sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

» Trattate sempre le munizioni con cura e rispetto, poiché sono intrinsecamente pericolose.

Assicuratevi di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti I'acquisto, I'uso e la
conservazione delle munizioni.

Conservate le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidita.
Tenete le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.

Ispezionate regolarmente le munizioni per segni di danni o corrosione prima dell'uso.

Utilizzate solo armi da fuoco specificamente progettate per munizioni .40 caliber o 10mm.

Sequite tutte le linee guida del produttore per I'uso delle armi da fuoco e delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossate sempre un equipaggiamento di protezione adeguato, inclusi occhiali e protezioni per le
orecchie, quando maneggiate o sparate munizioni.

¢ Non utilizzate proiettili danneggiati o deformati.

e Assicuratevi che I'arma da fuoco sia scarica quando caricate o scaricate le munizioni.

¢ Evitate di utilizzare munizioni in armi da fuoco che non sono in buone condizioni di funzionamento.

¢ Non puntate mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non intendete colpire.

¢ Siate consapevoli dell'ambiente circostante e assicuratevi di avere un'area di tiro sicura.

¢ Non mescolate diversi tipi di munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

e Prima di caricare, assicuratevi che I'arma da fuoco sia in modalita sicura e puntata in una direzione
sicura.

Caricate i proiettili secondo le istruzioni del produttore per la vostra specifica arma da fuoco.
Assicuratevi che il caricatore sia inserito correttamente nell'arma da fuoco prima di sparare.

Dopo aver sparato, seguite le linee guida del produttore per la pulizia e la manutenzione della vostra
arma da fuoco.

Smaltite eventuali proiettili difettosi o danneggiati secondo le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltite le cartucce e i proiettili usati in conformita con le leggi e i regolamenti locali.
¢ Non gettate le munizioni nei rifiuti normali.
¢ Contattate le autorita locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, vi invitiamo a consultare i dettagli di contatto del
produttore forniti sulla confezione o sul sito web del prodotto.

Seguendo queste linee guida, potrete garantire un'esperienza sicura e piacevole con i vostri SNS Cast Bullets



.40 Caliber. Prioritizzate sempre la sicurezza e la responsabilita quando maneggiate munizioni.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SNS Cast Bullets
.40 Kaliber

Introduksjon

Takk for at du valgte SNS Cast Bullets .40 Kaliber. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for & sikre
trygg bruk og handtering av produktet ditt. Den er i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift
(GPSR) for a beskytte din helse og sikkerhet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Behandle alltid ammunisjon med forsiktighet og respekt, da det er iboende farlig.

Serg for at du er kjent med lokale lover og forskrifter angaende kjgp, bruk og lagring av ammunisjon.
Oppbevar ammunisjon pa et kjalig, tert sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Hold ammunisjon utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte personer.

Inspiser regelmessig ammunisjon for tegn pa skade eller korrosjon far bruk.

Bruk kun i skytevapen som er spesifikt designet for .40 kaliber eller 10mm ammunisjon.

Folg alle produsentens retningslinjer for bruk av skytevapen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert gye og hgrselvern, nar du handterer eller avfyrer
ammunisjon.

Ikke bruk skadde eller deformerte kuler.

Sgrg for at skytevapenet er uladet nar du laster eller temmer ammunisjon.

Unnga a bruke ammunisjon i skytevapen som ikke er i god stand.

Pek aldri et skytevapen mot noe du ikke har til hensikt 3 skyte.

Veer oppmerksom pa omgivelsene dine og sgrg for et trygt skyteomrade.

Ikke bland forskjellige typer ammunisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Far du laster, sgrg for at skytevapenet er i sikkerhetsmodus og pekes i en trygg retning.

Last kulene i henhold til produsentens instruksjoner for ditt spesifikke skytevapen.

Sgrg for at magasinet sitter ordentlig i skytevapenet far avfyring.

Etter avfyring, falg produsentens retningslinjer for rengjgring og vedlikehold av skytevapenet ditt.
Kasser eventuelle misfyrte eller skadde kuler i henhold til lokale forskrifter.

Avfallsinstruksjoner

e Kasser brukte patroner og kuler i samsvar med lokale lover og forskrifter.
¢ Ikke kast ammunisjon i vanlig sagppel.
e Kontakt lokale avfallshandteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

For eventuelle sikkerhetssparsmal eller ytterligere assistanse, vennligst se produsentens kontaktopplysninger
som er oppgitt pa emballasjen eller produktets nettsted.

Ved & folge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med dine SNS Cast Bullets .40
Kaliber. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar nar du handterer ammunisjon.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pociskow SNS .40
Kaliber

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr Pociskdw SNS .40 Kaliber. Niniejsza instrukcja dostarcza niezbednych wskazédwek
dotyczacych bezpieczehstwa, aby zapewnic¢ bezpieczne uzytkowanie i obstuge produktu. Zgodna jest z unijng
regulacjg w sprawie ogdinego bezpieczenstwa produktéw (GPSR), aby chroni¢ Twoje zdrowie i bezpieczenstwo.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze traktuj amunicje z ostroznoscia i szacunkiem, poniewaz jest ona z natury niebezpieczna.

e Upewnij sie, ze znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczace zakupu, uzywania i przechowywania
amunicji.

* Przechowuj amunicje w chtodnym, suchym miejscu, z dala od bezposredniego Swiatta stonecznego i
wilgoci.

¢ Trzymaj amunicje poza zasiegiem dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

e Regularnie sprawdzaj amunicje pod katem uszkodzen lub korozji przed uzyciem.

¢ Uzywaj tylko w broni palnej zaprojektowanej specjalnie do amunicji .40 kaliber lub 10mm.

¢ Przestrzegaj wszystkich wytycznych producenta dotyczacych uzywania broni palnej i amunicji.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Zawsze nos$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym ochrone oczu i uszu, podczas obstugiwania lub strzelania
amunicja.

Nie uzywaj uszkodzonych ani zdeformowanych pociskéw.

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana podczas tadowania lub roztadowania amunicji.

Unikaj uzywania amunicji w broni palnej, ktéra nie jest w dobrym stanie technicznym.

Nigdy nie kieruj broni palnej w strone czego$, czego nie zamierzasz zestrzelic.

BadZ $wiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Nie mieszaj réznych typow amunicji.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

* Przed zatadunkiem upewnij sie, ze bron jest w trybie bezpieczenhstwa i skierowana w bezpiecznym
kierunku.

taduj pociski zgodnie z instrukcjami producenta dla swojej konkretnej broni.

Upewnij sie, ze magazynek jest prawidtowo osadzony w broni przed oddaniem strzatu.

Po oddaniu strzatu przestrzegaj wytycznych producenta dotyczacych czyszczenia i konserwacji broni.
Utylizuj wszelkie niewypaty lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje Utylizacji

¢ Utylizuj zuzyte naboje i pociski zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.

¢ Nie wyrzucaj amunicji do zwyktych $mieci.

o Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami zarzadzajacymi odpadami w celu uzyskania informacji o wtasciwych
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub dalszej pomocy, prosimy o odniesienie sie do
danych kontaktowych producenta podanych na opakowaniu lub na stronie internetowej produktu.



Przestrzegajac tych wytycznych, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z Pociskami SNS
.40 Kaliber. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i odpowiedzialnos$¢ podczas obstugi amuniciji.



Turvaohjeet SNS Cast Bullets .40 Kaliberi

Johdanto

Kiitos,

etta valitsit SNS Cast Bullets .40 kaliberin. Tama opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen

turvalliseen kayttéon ja kasittelyyn. Se noudattaa EU:n yleista tuotesuojeluasetusta (GPSR) suojellakseen
terveyttasi ja turvallisuuttasi.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kohtele ammuksia aina huolellisesti ja kunnioituksella, silld ne ovat luontaisesti vaarallisia.
Varmista, etta tunnet paikalliset lait ja saadokset, jotka koskevat ammuksen ostamista, kayttoa ja
sdilytysta.

Sailytda ammuksia viiledassa, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidd ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista ammukset saanndllisesti vaurioiden tai korroosion merkkien varalta ennen kayttéa.
Kayta vain .40 kaliberin tai 10mm ammuksiin suunnitelluissa aseissa.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita aseiden ja ammusten kaytdssa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Kayta aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silma ja korvasuojia, kasitellessasi tai
ampumalla ammuksia.

Al3 kayta vaurioituneita tai epamuodostuneita luoteja.

Varmista, etta ase on tyhjennetty, kun lataat tai purat ammuksia.

Valtd ammuksien kayttda aseissa, jotka eivat ole hyvassa toimintakunnossa.

Al3 koskaan osoita asetta kohti mitdén, mité et aio ampua.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

Al3 sekoita eri tyyppisid ammuksia.

Asennus ja kayttoohjeet

Ennen lataamista varmista, ettd ase on turvallisessa tilassa ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Lataa luodit valmistajan ohjeiden mukaan tietylle aseellesi.

Varmista, etta lippa on kunnolla paikallaan aseessa ennen ampumista.

Ammunnan jalkeen noudata valmistajan ohjeita aseen puhdistuksesta ja huollosta.

Havita kaikki epdonnistuneet tai vaurioituneet luodit paikallisten saantéjen mukaan.

Havittamisohjeet

Havita kaytetyt patruunat ja luodit paikallisten lakien ja saantdjen mukaisesti.
Al3 heitd ammuksia tavalliseen roskikseen.
Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin oikeiden havittdmismenetelmien saamiseksi.

Lisatiedot

Mikali sinulla on turvallisuusasioita tai lisakysymyksia, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on
ilmoitettu pakkauksessa tai tuotteen verkkosivustolla.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan kokemuksen SNS Cast Bullets .40 Kaliberin
kanssa. Aseta aina turvallisuus ja vastuu etusijalle kasitellessasi ammuksia.



Bezpecnostni pokyny pro SNS Cast Bullets .40
Caliber

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SNS Cast Bullets .40 Caliber. Tento prévodce poskytuje zakladni bezpec¢nostni
pokyny k zajisténi bezpecného pouziti a manipulace s vasim vyrobkem. Dodrzuje nafizeni EU o obecné
bezpelnosti vyrobkd (GPSR), aby chrénil vase zdravi a bezpe¢nost.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy zachdzejte s munici opatrné a s respektem, protoZze je inherentné nebezpecna.

o Ujistéte se, Ze jste obeznameni s mistnimi zdkony a predpisy tykajicimi se nakupu, pouziti a skladovani
munice.

¢ Skladujte munici na chladném a suchém miste, mimo pfimé slunecni svétlo a vihkost.

e Drzte munici mimo dosah déti a neopravnénych osob.

¢ Pravidelné kontrolujte munici na znamky poskozeni nebo koroze pred pouzitim.

* PouZzivejte pouze ve zbranich, které jsou specialné navrzeny pro .40 caliber nebo 10mm munici.

e Dodrzujte vSechny pokyny vyrobce pro pouziti zbrani a munice.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

e Vzdy noste vhodnou ochrannou vybavu, véetné ochrany oci a usi, pfi manipulaci nebo stfelbé s munici.
¢ Nepouzivejte poSkozené nebo deformované projektily.

o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd, kdyZ nabijite nebo vyndavate munici.

Vyhnéte se pouzivani munice ve zbranich, které nejsou v dobrém pracovnim stavu.

Nikdy nesmérujte zbran na nic, co nemate v Umyslu strelit.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné strelecké prostredi.

Nemichejte rlizné typy munice.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Pfed nabijenim se ujistéte, ze je zbran v bezpecném rezimu a sméfuje do bezpeéného sméru.
Nabijejte projektily podle pokynd vyrobce pro vasi konkrétni zbran.

Ujistéte se, Ze je zasobnik spravné usazen ve zbrani pred vystrelem.

Po strfelbé dodrzujte pokyny vyrobce pro Cisténi a Gdrzbu vasi zbrané.

Zbavte se jakychkoli nevydarenych nebo poskozenych projektild podle mistnich predpisd.

Pokyny pro likvidaci

¢ Zbavte se vystrelenych nabojnic a projektill v souladu s mistnimi zékony a predpisy.
¢ Nevyhazujte munici do bézného odpadu.
¢ Kontaktujte mistni Grady pro spravu odpadu pro spravné metody likvidace.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli bezpec¢nostni dotazy nebo dal$i pomoc se prosim obratte na kontaktni idaje vyrobce uvedené na
obalu nebo na webovych strankach produktu.

DodrZzovanim téchto pokynl zajistite bezpecny a prijemny zéazitek s vasimi SNS Cast Bullets .40 Caliber. Vzdy
davejte prednost bezpelnosti a odpoveédnosti pfi manipulaci s munici.



	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	cs_CZ

